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KACO GmbH + Co. KG, 189, 74912

DELIVERY NOTEE: ~

Blatt-Nr.
Pape No.

Lieterschein-Nr,

Delivary Nots No.

Bordersau de lvraison

21418638

Lisferdatsm /Date of Delivery/ Date de Hvraison

14,07.2021

Rechnungsnr/invoica-No./Faciure N°

KUEHNE+N

ACCETTAZIQ

Quantita dichiarata:

A

NE

Quantita effettiva;
Tiza Imballaggie;
Quantits Imbalii:

Data
Firma

.

MAGNA PT S.P.A.
PLANT MODUGNO 9 Rechn.Datum / Date of invoice / de la facture
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kudn N/ Ghont Mo, e N°
ITALIEN 440125
94000936
10 liwe Zeichen 11 thre Besteli-Nr/Datum - Zusatzdaten des Bastellers 12 Unserg Abt. 13 Hausnt it} .
Your ref. Your grder No /date - Other client relerences Phone Qur Qrger No.
Votre rel. Volre commande N°/date - Autres rélerences N° service Tal Hotre commande N°
412 550003874201 VKV 2021/294189
9  Versandart 2 frei untrel |21 Vempacungsart * 22 Versandzeichan n 24
Means of ranaport free Means of packaging Transport reference Weight ky
Mode d'axpéadiion franco Moda d'embakiage Rét. Cexpédition Pouds kg
beutto oo
by forwarder X see helow 02035 grosa 176,00 140,00 net
25 Vemandanschrift 26 Ablagestelle
Address of consignee Rec. location
Adresss du destinataire Lieu de lvaison
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNQ RA 14248
ITALIEN
24 28 Sachnummer % B 0 / Description / Dy 30 Menge 3 ME
Fos Ideniification No. A Verpackungsart® / Type of Packik) / Type dambaltage Oty. Linit
Identfication N° Qte. Units
1 2517053901 72481700 26.000, 00 piecas
. GC 25x6,5 P02Z03
N. 4S8T.: 29.10.20 AEMB8(Q817
Charge:
2021842335 26.000,00 pieces NVE: 2021842335
packaging type pcs. £ill cquant]|
HALBEEURO Getrag Halbe Eurc-Palette 1 26.000,00
3215 Getrag KLT 3215 490 2437-55 650, 00
AB06 Getrag Abdeckplatte ABQE 1

i

Yo\

Confermits alle schede d'imballo:

rallo: b _l ’ u

%
\ G0N

GE L S5.r.

MERCE
Sas

Dedivery wil ba made only according o our comman business fems  Any amendment
wil be accapied anly aczording 1 our wikien Agresmant. CLr writlen comman
s s 1S will b S0t 10 pou on request They are also avaiiable on cur
homspage wiw kaco de

Dier Lind TU UNSMeN LTI

Jude Ancierung derselen hadarf siner besondersn schifichen Versinbarung. Dis
Adgemeinen Geschiftshedingungen rielen wir thnen 21 WAIngch gema in Schrit-
form zur Verfiigung. She sind auch verlighar suf unserer homepage wivw.kaco de

Verwaltung/Administration Bankon / Bankars / Banguos
19, D-74912 Ki BW-Bank / Landesbark Baden-Wuerttemberg
Phone +49 (0) 7266/0150-0 IBAN:DE75600501010002351441

Fax +49 (0) 7266/9130-1386 BIC-Code: SOLADESTG00
Sitz Kivcharct, HRAAQSS - G in Melneich und Bach + Co, GmbH Sitz Kirchardt, Alegistergericht HRB 572
Geﬂ:hﬁﬂsmhar Dol -inar. Richard O'Id!arlh Y!nflnuSun MA.. Dh! -nq. Gemot-Alols Fedsl * USL-id.-Nr. DE 145 BO1 743 ~ Finanzaunt Helloronn. Steuer-Nr. 6521475000

scrit Les conditions.

La fvrmicon st sxprassiment clradnstweié Dar nis condRions ghbnie: ute
crogankn & nos conditions génerales doll Eire Tobjec! dun consentement particuber

péndrales vous pervent éire Irancmices tur demands at sot

guianvril disponibie $ur note page Facceull www_kao de




Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Miftente VAT-D-No. / N° partita VA Date / Data
15-JUL-2021 - SREGHT
KACO GMBH + CO.KG
INDUSTRIESTR. 19
D-74912 XKIRCHARDT
2543015812803930
Collsetion addrass / Indirizzo del luogo i carico (di riio) Urder Code /Qrdine di tasporto
ZNJ~EC-1280393
Delivery terms / Terminal address /
Gondizioni di trasporte Indifizzo terminate
D freg dormicil e X works
franco dom. Iranco fabbricay DHL FREIGHT GMBH
O Cleared 0 Uncteared
sdoganato non sdoganate) HE LTLBRONN
taxes paid taxes unpaia
(i pagati. ] tar nom gagal| WE TMENGRUBE 9
duly pai tuty unpaid -
Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N® partita IVA D d:;%?,;l_ﬂm_m dﬁf"d‘ég, ¢ |D=74513 OEHRINGEN
MAGNA PT Duihers nnpeg. | Tel:+49 7941 988 0
ati
Fax:+49 7941 988 318&
VIA DEL CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additional transpart insurance f Terminal reference /
ASSICLraZinng COmplamEniare : H
. 00 0221070963029 Numero di dossier
e O
Delivery address / Indirizz0 di consegne della merce si no
Currency /  Yalue for insurance / Customer's reference /
Valuta Valore da assicurare Riterimenti ¢e! cliente
NolTMP-TCS-451731
Terminal di amivo Contact tet.
Terminal de destination Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantity Packing  Deseription of goods Customs'larfl number] Gross weight in kg Valug {with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggio - pescrizione della merce Tariffa doganale | Pesalorda in kg Yalore (con valuta)
PARTS 176.0
1 |ZH PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassabile in kg Tctale peso lordo in kg
Dim. X tmx omx o = 0.430m 0.00 wm 176,00 176.0
Special consignments / Richieste particolari
.E Special instructions { {struzioni particolari Enclosures / Allegati
E
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@ [ Goflection at sender Defivery fo consignee IMPORTANT Accarding to CMR, transpart damages have to be noted on the ran E?;lam and signature of SG"dBI
2 Ritirp dai mittente Consegna al destinatario order (PDD) upon: tielivery of the consignment. Damages nat visible exterll [ ﬂrma gl mmeme ' 5&- 5. i’-!
g notified in writing to the responsibie EURGGONNEGT terminal within 7 day vy [ E o
o Dale/Dals Date / bata Vig dol Lo N el T 3",113.'\0 {BA)
g Time / Orario Time ¢ Crario
°
o
8| orivers signature / Firma delfautista Consignes's signaturs Gonsignee's name in block letters
.s Firma del destinatario Nomsa di chi firma In stampatello
[<] . )
o “;'3:!«'-_'_;‘.“‘ ‘ ‘JL:(JJ (,J

. R PR o
EUROCONNECT Transport Gonditions apply exclusively to all DHL EUROCONNERIRStisaeds. - iv 111 € quﬂ“ﬁ ta

Tutte le spedizioni ELIROCONNECT song vincolata alle Condizionl Generall di trasporto EURQGONNECT 1




